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Introduction

◗ With your new Satinelle super sensitive you can remove
unwanted hairs quickly and effectively in an extra-gentle way.

◗ The new double-active pain softener relaxes your skin like a
massage, thereby more effectively masking the sensation of
epilation.As a result, you will hardly feel any pain.

◗ The rapidly rotating epilating discs catch even the shortest hairs
(even as short as half a millimetre!) and quickly remove them by
the root.As a result, your skin stays smooth for up to four weeks
and regrowth is soft and downy.

Important

◗ Check if the mains voltage indicated on the adapter corresponds
to your local mains voltage before you connect the appliance.

◗ Make sure the appliance does not come into contact with water.
◗ To prevent damage and injuries, keep the running appliance away

from your hair, eyebrows, eyelashes, clothes, threads, cords,
brushes etc.

◗ Keep the appliance out of the reach of children.
◗ Only use the appliance in combination with the adapter supplied.
◗ If the adapter of this appliance is damaged, it may only be

replaced with an adapter plug of the original type.Turn to your
Philips dealer or the Philips organisation in your country for
replacement.

◗ Do not expose the appliance to temperatures lower than 5°C or
higher than 35°C.

◗ Do not use the epilating head on irritated skin or skin with
varicose veins, rashes, spots, moles (with hairs) or wounds
without consulting your doctor first. People with a reduced
immune response, e.g. during pregnancy, or people who suffer
from diabetes mellitus, haemophilia or immunodeficiency should
also consult their doctor first.

◗ Your skin may become a little red and irritated the first few
times you use the epilator.This phenomenon will soon disappear
as your skin becomes used to epilation and the hairs become
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thinner and softer. If the irritation does not disappear within
three days, we advise you to consult a doctor.

◗ Regular massages with a loofah or exfoliating head may help to
prevent from ingrowing hairs. Do not use the loofah or
exfoliating head immediately before or after epilation.

◗ Only epilate the armpits and bikini line with the precision cap (B)
attached.

General information about epilation

◗ Epilating with the Satinelle super sensitive will leave your skin
smooth and hair-free for weeks.As epilation may cause skin
irritation or ingrown hairs in some women, we advise you to
read the text below.

◗ When you use the appliance for the first time, we advise you to
try it out on an area with only light hair growth to get
accustomed to the epilation process.

◗ (Type HP6444 only) This appliance has been extensively tested
on the armpits and the bikini line. Some women will develop skin
irritation when they epilate these areas for the first time.We
therefore advise you to try out the appliance on a small patch of
skin first.

◗ After use you can apply a mild cream or body milk to soothe
your skin and reduce skin irritation.

◗ Epilation is easier just after taking a shower or a bath.Your skin
must be completely dry, however.

◗ We advise you to epilate before going to bed at night.Any skin
irritation that may occur will diminish overnight.

General description (Fig. 1)

A Protective cover
B Precision cap (HP 6444) for epilating armpits and bikini line
C Pain softener (HP 6444) for epilating armpits and bikini line
D Epilating head with epilating discs
E Pain softener for epilation of the legs
F On/off switch with speed selector

7
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0 = off
I  = normal speed
II = high speed

G Inlet socket for appliance plug
H Appliance plug
I Cord
J Adapter
K Brush
L Exfoliating head

Using the appliance

◗ Make sure your skin is clean, entirely dry and free from grease.
Do not use any cream before you start epilating.

1 Put the adapter (J) in the wall socket.

2 Insert the appliance plug (H) into the inlet socket (G) (Fig. 2).

3 Remove the protective cover (A) (Fig. 3).

4 Switch the appliance on by sliding the on/off switch (F) to the
desired speed setting:

◗ Select speed I (Fig. 4) for areas with little hair growth and for
areas where bones are located directly beneath the skin, such as
knees and ankles.

◗ Select speed II (Fig. 5) for larger areas with stronger hair growth.

5 Stretch the skin with your free hand to make the hairs stand
upright (Fig. 6).

6 Place the epilating head (D) perpendicularly onto the skin so that
the epilating head (D) and the pain softener (E) are in proper
contact with the skin.

7 Move the appliance slowly, with the pain softener (E) pointing
forward, against the direction of hair growth. Do not exert any
pressure (Fig.7).

8 Stretch your leg when you are epilating the back of your knee.
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9 Switch the appliance off by sliding the on/off switch (F) to O
(Fig.8).

Epilating armpits and bikini line

(Type HP6444 only) This appliance comes with precision cap (B).This
precision cap reduces the number of epilating discs that are active and
stretches the skin during epilating. It is particularly suitable when
epilating armpits and bikini line.You will get the best results when the
hairs are not too long (max. 1 cm).

1 Switch the appliance off (Fig. 8).

2 Slide the pain softener for epilating the legs (E) off the appliance
with your thumbs (Fig. 9).

3 Fit the pain softener for epilating the armpits and the bikini line
(C) onto the appliance (Fig. 10).

4 Place the precision cap (B) onto the appliance. (Fig. 11) The
precision cap (B) can only be fitted onto the appliance in one
way.

5 Switch the appliance on by selecting the desired speed.We advise
you to use speed II (Fig. 5).

6 Stretch the skin with your free hand (Fig. 6).

7 Place the appliance perpendicularly onto your skin, without
exerting any pressure (Fig. 12).

8 Make sure both the epilating discs (D) and the pain softener (E)
are in proper contact with the skin (Fig. 13).

9 Move the appliance slowly over your skin against the direction of
hair growth.

Exfoliating (type HP6447 only)

Use the exfoliating head only on your legs, not on your armpits or
bikini line.
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1 Make sure the appliance is switched off.

2 Remove the epilating head by pressing the ribbed section and
sliding it off the appliance in the direction of the arrow (fig.14).

3 Remove the pain softener (fig.15).

4 Slide the exfoliating head onto the appliance. It only fits onto the
appliance in one way (fig.16).

5 Switch the appliance on.

6 Choose speed I or II, depending on the required exfoliating
intensity.We recommend exfoliating each leg for 1-3 minutes.

- To obtain a good skin appearance, use the exfoliating head once or
twice a week.

- Don't use any cream, foam, gel or lotion just before or during the
exfoliation.

- Don't use the exfoliating head within two days after epilation.
- For hygienic reasons, the exfoliating head should only be used by

one person.
- We advise you to exfoliate before going to bed at night.Any skin

irritation that may develop will diminish overnight.
- After exfoliation, apply a mild cream or body milk to hydrate the

skin and improve its texture.

Cleaning

Do not use cleaning agents, scouring pads or cloths, petrol, acetone etc.
to clean the appliance. Regular cleaning and maintenance guarantees
the best results and a long life for your appliance.

1 Switch the appliance off and pull the adapter (J) out of the wall
socket.

2 (Type HP6444 only) Remove the precision cap (B) (Fig. 17).

3 Remove the epilating head (D). (Fig. 14) Press the ribbed sections
and slide the epilating head off the appliance in the direction of
the arrow.
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4 Clean all accessible parts and the discs (D) with the brush (K)
(Fig. 18).

Never try to remove the epilating discs from the epilating head(D).

5 Slide the epilating head (D) back onto the appliance against the
direction of the arrow.

The epilating head (D) can only be fitted onto the appliance in one
way.

Cleaning the exfoliating head (type HP6447 only)

1 Switch the appliance off.

2 Slide the exfoliating head off the appliance (Fig. 19).

3 Clean the exfoliating head regularly with the brush supplied (K).
You can clean the exfoliating head more thoroughly by rinsing it
under a running tap (Fig. 20).

◗ The exfoliating head can be dried with a towel.

Storage

1 Put the protective cover (A) back onto the appliance after use
(Fig. 21).

2 Put the appliance and its accessories in the bag supplied with the
appliance.

Information & service

If you need service or information or if you have a problem, please
consult the worldwide guarantee leaflet. If you need information or if you
have a problem, please visit the Philips Web site at www.philips.com
or contact the Philips Customer Care Centre in your country (you will
find its phone number in the worldwide guarantee leaflet). If there is no
Customer Care Centre in your country, turn to your local Philips dealer
or contact the Service Department of Philips Domestic Appliances and
Personal Care BV.
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Einleitung

◗ Mit Ihrem neuen Satinelle Super Sensitive können Sie
unerwünschte Härchen auf besonders sanfte Weise schnell und
erfolgreich entfernen.

◗ Das neue Double-Active-Schmerzlinderungssystem entspannt
Ihre Haut wie bei einer Massage und lindert dadurch den
Epilierschmerz.

◗ Die schnell rotierenden Pinzetten erfassen selbst die kürzesten
Härchen von nur einem halben Millimeter Länge und entfernen
sie rasch mit der Wurzel. Danach bleibt Ihre Haut bis zu 4
Wochen glatt. Die nachwachsenden Härchen sind zart und dünn.

Wichtig

◗ Prüfen Sie, bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen, ob die
Spannungsangabe auf dem Steckernetzgerät mit der örtlichen
Netzspannung übereinstimmt.

◗ Achten Sie darauf, dass das Gerät nicht mit Wasser in Berührung
kommt.

◗ Halten Sie das eingeschaltete Gerät fern von Kopfhaar,Wimpern
und Augenbrauen, sowie von Kleidung, Borsten, Fäden und
Drähten.

◗ Halten Sie das Gerät außer Reichweite von Kindern.
◗ Verwenden Sie dieses Gerät nur an dem mitgelieferten

Steckernetzgerät.
◗ Wenn das Steckernetzgerät defekt oder beschädigt ist, darf es

nur durch ein original Philips- Steckernetzgerät ersetzt werden.
Wenden Sie sich hierzu an Ihren Philips Händler oder an das
Philips Service Center in Ihrem Land.

◗ Setzen Sie das Gerät keinen Temperaturen unter 5°C oder über
35°C aus.

◗ Verwenden Sie den Epilierkopf nicht, wenn die Haut gereizt oder
entzündet ist, oder bei Pickeln,Ausschlägen und Wunden, bei
Krampfadern oder (behaarten) Muttermalen. Fragen Sie zuvor
Ihren Arzt. Gleiches gilt bei geschwächter Abwehrlage, z. B. bei
Diabetes mellitus (Zuckerkrankheit), Schwangerschaft,
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Hämophilie und Immunschwäche.
◗ Nach den ersten Anwendungen kann es zu leichten

Hautrötungen oder -reizungen kommen, da die Haare mit der
Haarwurzel entfernt werden. Das geht nach wenigen
Anwendungen vorüber.Außerdem lassen sich die
nachwachsenden Härchen leichter entfernen, da sie weicher und
dünner sind. Sollten die Hautreizungen allerdings länger als drei
Tage andauern, so konsultieren Sie bitte Ihren Arzt.

◗ Durch regelmäßige Massagen mit dem Loofakissen oder dem
Peeling-Aufsatz können Sie das Einwachsen nachwachsender
Haare verhindern. Sie sollten das Loofakissen oder den Peeling-
Aufsatz jedoch nicht kurz vor oder nach dem Epilieren
verwenden.

◗ Epilieren Sie die Achselhöhlen und die Bikini-Zone ausschließlich
mit aufgesetzter Präzisionskappe (B).

Allgemeine Hinweise zur Epilation

◗ Nach der Epilation mit Satinelle Super Sensitive bleibt Ihre Haut
für Wochen glatt und ohne Härchen. Da die Epilation bei einigen
Frauen zu Hautreizungen oder Einwachsen der Härchen führt,
bitten wir Sie, die folgenden Hinweise zu lesen.

◗ Wenn Sie das Gerät zum ersten Mal gebrauchen, empfehlen wir
Ihnen, es zunächst an einer Stelle mit nur schwachem Haarwuchs
auszuprobieren, um sich mit dem Vorgang vertraut zu machen.

◗ (Nur Typ HP6444:) Dieses Gerät ist für die Anwendung in den
Achselhöhlen und in der Bikini-Zone ausgiebig getestet worden.
Einige Frauen entwickeln in diesen Bereichen bei der ersten
Anwendung Hautreizungen.Wir empfehlen daher, das Gerät
zunächst an einer kleinen Hautpartie zu erproben.

◗ Nach dem Epilieren können Sie eine milde Creme oder
Körperlotion auftragen, um eventuelle Hautreizungen zu mildern.

◗ Nach dem Baden oder Duschen ist die Epilation am
angenehmsten. Ihre Haut muss aber völlig trocken sein.

◗ Wir empfehlen, die Epilation abends vor dem Schlafengehen
durchzuführen. Eine eventuelle Hautreizung klingt dann über
Nacht ab.
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Allgemeine Beschreibung (Abb. 1)

A Schutzkappe
B (HP6444:) Präzisionskappe zum Epilieren von Achselhöhlen und

Bikini-Zone
C (HP6444:) Zupfschmerzdämpfer zum Epilieren von Achselhöhlen

und Bikini-Zone
D Epilierkopf mit den Epilierpinzetten (Epilierscheiben)
E Zupfschmerzdämpfer zum Epilieren der Beine
F Ein-/Aus-Schalter mit Geschwindigkeitsregler 

0 = Aus 
I = normale Geschwindigkeit 
II = hohe Geschwindigkeit

G Gerätebuchse
H Gerätestecker
I Kabel
J Steckernetzgerät
K Bürste
L Peeling-Aufsatz

Der Gebrauch des Geräts

◗ Ihre Haut muss sauber, fettfrei und völlig trocken sein, wenn Sie
das Gerät benutzen.Verwenden Sie vor dem Epilieren keine Creme.

1 Stecken Sie das Steckernetzgerät (J) in die Steckdose.

2 Stecken Sie den Gerätestecker (H) in die Gerätebuchse (G)
(Abb. 2).

3 Nehmen Sie die Schutzkappe (A) vom Gerät (Abb. 3).

4 Schalten Sie das Gerät ein, indem Sie den Ein-/Aus-Schalter (F)
auf die gewünschte Position (Geschwindigkeit) schieben.

◗ Wählen Sie die normale Geschwindigkeit I (Abb. 4) für
Körperzonen mit geringer Behaarung und für Hautpartien über
Knochen, z. B. Knie und Knöchel.

◗ Wählen Sie die hohe Geschwindigkeit II (Abb. 5) für größere
Hautpartien mit stärkerer Behaarung.
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5 Spannen Sie die Haut mit der freien Hand, damit sich die
Härchen aufrichten (Abb. 6).

6 Setzen Sie den Epilierkopf (D) senkrecht auf Ihre Haut, so dass
der Epilierkopf und der Zupfschmerzdämpfer (E) mit der Haut
vollständig in Berührung kommen.

7 Führen Sie das Gerät langsam, mit dem Zupfschmerzdämpfer (E)
nach vorne, ohne Druck gegen die Haarwuchsrichtung (Abb. 7).

8 Strecken Sie Ihr Bein aus, wenn Sie die Kniekehle epilieren.

9 Schalten Sie das Gerät am Ein-/Aus-Schalter (F) auf Position 0
(Abb. 8).

Epilieren von Achselhöhlen und Bikini-Zone

(Nur Typ HP6444:) Zu diesem Gerät gehört eine Präzisionskappe (B).
Dieser Aufsatz reduziert die Zahl der aktiven Epilierpinzetten und spannt
die Haut während des Epilierens. Diese Anwendung ist besonders
angebracht beim Epilieren der Achselhöhlen und der Bikini-Zone. Den
besten Erfolg erzielen Sie, wenn die Haare nicht länger als 1 mm sind.

1 Schalten Sie das Gerät aus (Abb. 8).

2 Streifen Sie den Zupfschmerzdämpfer für die Beine (E) mit Ihrem
Daumen vom Gerät ab (Abb. 9).

3 Setzen Sie den Zupfschmerzdämpfer für Achselhöhlen und Bikini-
Zone (C) auf das Gerät (Abb. 10).

4 Setzen Sie die Präzisionskappe (B) auf das Gerät (Abb. 11). Die
Präzionskappe (B) kann nur in einer Richtung aufgesetzt werden.

5 Schalten Sie das Gerät ein, indem Sie die gewünschte
Geschwindigkeit einstellen.Wir empfehlen Ihnen Position II (Abb. 5).

6 Spannen Sie Ihre Haut mit der freien Hand (Abb. 6).

7 Setzen Sie das Gerät ohne Druck senkrecht auf Ihre Haut (Abb. 12).

8 Achten Sie darauf, dass die Epilierpinzetten (D) und der
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Zupfschmerzdämpfer (E) vollständig mit der Haut in Kontakt
sind (Abb. 13).

9 Führen Sie das Gerät langsam gegen die Haarwuchsrichtung über
die Haut.

(Nur Typ HP6447:) Peeling

Verwenden Sie den Peeling-Aufsatz ausschließlich an den Beinen,
keinesfalls an den Achselhöhlen oder in der Bikini-Zone.

1 Achten Sie darauf, dass das Gerät ausgeschaltet ist.

2 Nehmen Sie den Epilierkopf vom Gerät: Drücken Sie die
geriffelten Flächen zusammen, und ziehen Sie ihn in Pfeilrichtung
(Abb. 14) vom Gerät ab.

3 Nehmen Sie den Zupfschmerzdämpfer vom Gerät ab (Abb. 15).

4 Schieben Sie den Peeling-Aufsatz auf das Gerät. Er lässt sich nur
in einer Richtung aufsetzen (Abb.16).

5 Schalten Sie das Gerät ein.

6 Wählen Sie, je nach der gewünschten Stärke des Peelings,
Geschwindigkeit I oder II.Wir empfehlen Ihnen ein Peeling von 1
bis 3 Minuten für jedes Bein.

- Ein oder zwei Peelings pro Woche sorgen für eine schöne Haut.
- Verwenden Sie kurz vor oder während des Peelings keine Cremes,

Schaum, Gel oder Lotionen.
- Verwenden Sie den Peeling-Aufsatz frühestens am dritten Tag nach

einer Epilation.
- Aus hygienischen Gründen sollte der Peeling-Aufsatz nur von einer

einzigen Person verwendet werden.
- Wir empfehlen, das Peeling abends vor dem Schlafengehen

durchzuführen. Eine eventuelle Hautreizung klingt dann über Nacht
ab.

- Eine milde Creme oder Körperlotion nach dem Peeling führt der
Haut Feuchtigkeit zu und verbessert die Hautbeschaffenheit.



DEUTSCH 17

Reinigung des Geräts

Verwenden Sie zum Reinigen des Geräts keine scharfen Reinigungs-
und Scheuermittel oder Lösungsmittel wie Benzin,Azeton usw. Durch
regelmäßige Reinigung erzielen Sie die besten Resultate und eine lange
Nutzungsdauer für Ihr Gerät.

1 Schalten Sie das Gerät aus, und ziehen Sie das Steckernetzgerät
(J) aus der Steckdose.

2 (Nur Typ HP6444:) Nehmen Sie die Präzisionskappe (B) vom
Gerät (Abb. 17).

3 Nehmen Sie den Epilierkopf (D) ab (Abb. 14): Drücken Sie die
geriffelten Flächen zusammen, und ziehen Sie den Epilierkopf in
Pfeilrichtung ab.

4 Reinigen Sie alle zugänglichen Teile und die Epilierpinzetten (D)
mit der Bürste (K) (Abb. 18).

Versuchen Sie niemals, die Pinzetten (D) vom Epilierkopf abzunehmen.

5 Setzen Sie den Epilierkopf (D) umgekehrt zur Pfeilrichtung auf
das Gerät zurück.

Der Epilierkopf (D) lässt sich nur in einer bestimmten Richtung
aufsetzen.

(Nur Typ HP6447:) Reinigung des Peeling-Aufsatzes

1 Schalten Sie das Gerät aus.

2 Nehmen Sie den Peeling-Aufsatz ab (Abb. 19).

3 Reinigen Sie den Peeling-Aufsatz regelmäßig mit der beiliegenden
Bürste (K). Um den Peeling-Aufsatz gründlicher zu reinigen,
spülen Sie ihn unter fließendem Wasser ab (Abb. 20).

◗ Der Peeling-Aufsatz kann mit einem Handtuch abgetrocknet
werden.
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Aufbewahrung

1 Setzen Sie nach Gebrauch die Schutzkappe (A) auf das Gerät
(Abb. 21).

2 Bewahren Sie das Gerät und das Zubehör in der mitgelieferten
Tasche auf.

Garantie und Service

Wenden Sie sich mit Ihren Fragen,Wünschen und Problemen bitte an
das Philips Service Center in Ihrem Lande. Sollte sich in Ihrem Land
kein solches Center befinden, so wenden Sie sich bitte an das Service
Department von Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.
Entnehmen Sie die Telefonnummern bitte der beiliegenden
Garantieschrift. Besuchen Sie auch unsere Homepage www.philips.com..
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Introduction

◗ Avec votre nouvel épilateur Satinelle super sensitive, vous
pouvez vous épiler rapidement et efficacement.

◗ Le double système anti-douleur relaxe votre peau comme au
cours d'un massage, et fait oublier la sensation d'épilation.Toute
sensation de douleur est ainsi pratiquement supprimée.

◗ Les disques rotatifs attrapent même les poils les plus courts (un
demi millimètre!) et les retirent à partir de la racine.Votre peau
sera douce et sans poils pendant quatre semaines et le poil
repousse doux et fin.

Important

◗ Avant de brancher l'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur
l'adaptateur correspond à la tension de votre secteur.

◗ Ne laissez pas l'appareil en contact avec de l'eau.
◗ Pour prévenir des dommages ou des blessures, utilisez l'appareil

à distance respectable des cheveux, cils, sourcils, vêtements, fils,
cordons, brosses etc.

◗ Conservez l'appareil à l'écart des enfants.
◗ Utilisez l'appareil uniquement avec le connecteur fourni.
◗ Si l'adaptateur est endommagé, il doit être remplacé par un

adaptateur d'origine. Contactez votre fournisseur Philips ou
l'organisation Philips de votre pays pour remplacement.

◗ N'exposez pas l'appareil à une température inférieure à 5 °C ou
supérieure à 35 °C.

◗ N'utilisez pas l'appareil sur une peau irritée ou avec des varices,
tâches de vin (avec pilosités) ou autres problèmes cutanés sans
consulter votre médecin au préalable. Les mêmes
recommandations s'appliquent aux personnes ayant des
protections immunitaires réduites, par exemple les femmes
enceintes, les diabétiques, les hémophiles ou les déficients
immunitaires.

◗ Lors des premières utilisations votre peau peut devenir rouge et
irritée. Il s'agit d'une réaction normale qui diminuera
graduellement à chaque utilisation car la repousse a tendance à
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être plus douce au toucher. Cependant, si l'irritation persiste plus
de trois jours, consultez votre médecin.

◗ Les massages réguliers avec un loufa ou avec la tête d'exfoliation
peuvent vous aider à éviter les poils incarnés. N'utilisez pas le
loufa ou la tête d'exfoliation immédiatement avant ou après
l'épilation.

◗ Avec l'adapteur de précision (B) épilez uniquement les aisselles
et la ligne du maillot.

Epilation en général

◗ L'épilation avec Satinelle super sensitive laisse votre peau douce
et sans poils pendant plusieurs semaines. Etant donné que
l'épilation peut chez certaines femmes provoquer une légère
irritation de la peau, nous vous recommandons de lire
attentivement les recommandations ci-dessous.

◗ Quand vous utilisez l'appareil pour la première fois, nous vous
conseillons de commencer par un endroit avec peu de
croissance de poils de manière à vous habituer à l'épilation.

◗ (Type HP6444 uniquement) L'appareil a été testé d'une manière
exhaustive pour les aisselles et la ligne du maillot. Certaines
femmes peuvent subir une irritation de la peau quand elles
utilisent l'appareil pour la première fois dans ces zones
corporelles. Nous vous recommandons d'essayer d'abord
l'appareil sur une petite portion de peau.

◗ Après utilisation, vous pouvez appliquer une crême hydratante
ou un lait corporel qui aidera à réduire l' irritation de la peau
après l'épilation.

◗ Les poils sont plus facile à épiler après un bain ou une douche.
Mais votre peau doit être complètement sèche durant l'épilation.

◗ Il est conseillé de s'épiler le soir, afin de laisser les rougeurs
disparaître pendant la nuit.

Description générale (Fig. 1)

A Capot de protection
B Adapteur de précision (HP6444) pour l'épilation des aiselles et la

ligne du maillot
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C Système anti-douleur (HP6444) pour l'épilation des aiselles et la
ligne du maillot

D Tête d'épilation avec disques rotatifs
E Système anti-douleur pour l'épilation des jambes
F Bouton marche/arrêt avec sélecteur de vitesse 

0 = arrêt 
I = vitesse normale 
II = vitesse rapide

G Prise pour le connecteur
H Connecteur
I Cordon
J Adaptateur secteur
K Brosse
L Tête d'exfoliation

Utilisation

◗ Assurez-vous que votre peau est propre, sans graisse ni crèmes.
N'appliquez aucune crème avant l'épilation.

1 Mettez l'adaptateur secteur (J) dans la prise murale.

2 Insérez le connecteur (H) dans la prise femelle (G). (Fig. 2)

3 Retirez le capot de protection (A). (Fig. 3)

4 Mettez en marche l'appareil à l'aide du bouton marche/arrêt (F)
en sélectionant la vitesse désirée:

◗ Sélectionnez la vitesse I (Fig. 4) pour les zones où les poils sont
plus fins et pour les zones osseuses comme les genoux et les
chevilles.

◗ Sélectionnez la vitesse II (Fig. 5) pour des surfaces plus grandes
et des poils plus épais.

5 Etirez la peau avec votre main libre pour redresser les poils. (Fig. 6)

6 Placez la tête d'épilation (D) perpendiculairement sur la peau,
afin que la tête d'épilation (D) et le système anti-douleur (E)
soient en contact avec la peau.
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7 Déplacez l'appareil lentement, dans un seul sens et dans le sens
inverse de la pousse des poils, (le système anti-douleur (E) doit
être toujours visible). N'exercez pas de pression sur l'appareil.

8 Il faut allonger la jambe lorsque vous épiler l'arrière de la jambe.

9 Placez le bouton marche/arrêt (F) en position O. (Fig. 8)

Epilation des aisselles et de la ligne du maillot

(Type HP6444 uniquement) Cet appareil est doté d'un adapteur de
précision (B). L'adapteur de précision reduit le nombre de disques
actifs et tend la peau durant l'épilation. Il rend l'appareil idéal pour
l'épilation des aisselles et de la ligne du maillot. Pour une épilation
optimale les poils ne doivent pas être trop longs (max. 1 cm.).

1 Arrêtez l'appareil. (Fig. 8)

2 Otez le système anti-douleur pour l'épilation des jambes (E) de
l'appareil (Fig. 9).

3 Fixez le système anti-douleur pour l'épilation des aisselles et du
maillot (C) sur l'appareil. (Fig. 10)

4 Placez l'adapteur de précision (B). (Fig. 11) L'adapteur de
précision (B) ne peut être fixé que dans une seule position.

5 Mettez en marche l'appareil en sélectionant la vitesse désirée.
Nous vous conseillons d'utiliser la vitesse II. (Fig. 5)

6 Assurez-vous que la peau est tendue. (Fig. 6)

7 Placez l'appareil perpendiculairement sur la peau sans exercer de
pression. (Fig. 12)

8 Assurez-vous que les disques rotatifs (D) et le système anti-
douleur (E) touchent votre peau (Fig. 13).

9 Déplacez l'appareil lentement sur la peau, dans le sens inverse de
la pousse des poils.
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Exfoliation (type HP6447 uniquement)

Utilisez la tête d'exfoliation uniquement pour les jambes et non pas
pour les aisselles ou le maillot.

1 Assurez-vous que l'appareil est bien sur la position arrêt.

2 Otez la tête d'épilation, appuyez sur les sections striées et faîtes
glisser la tête d'exfoliation dans le sens de la flèche (fig. 14).

3 Retirez le système anti-douleur (fig. 15).

4 Mettez la tête d'exfoliation sur l'appareil. La tête d'exfoliation
peut être montée sur l'appareil dans une seule position (fig. 16).

5 Mettez en marche l'appareil.

6 Sélectionnez la vitesse I ou II selon l'intensité d'exfoliation
nécessaire. Nous vous recommandons que l'exfoliation de
chaque jambe ne dure pas plus de 1 à 3 minutes.

- Pour obtenir les meilleurs résultats, utilisez la tête d'exfoliation une
fois ou deux fois par semaine.

- N'appliquez aucune crême, mousse, gel ou lotion avant ou pendant
l'exfoliation.

- N'utilisez pas la tête d'exfoliation deux jours après l'exfoliation.
- Pour des raisons hygiéniques, la tête d'exfoliation doit être utilisée

par une seule personne.
- Il est conseillé d'utiliser la tête d'exfoliation le soir, afin de réduire

une irritation possible de la peau après l'exfoliation.
- Après l'exfoliation, vous pouvez appliquer une crême hydratante

ou un lait corporel pour hydrater la peau et améliorer une
irritation possible de la peau après l'épilation.

Nettoyage

N'utilisez pas de substances corrosives, d'éponge à récurer, essence,
acétone, etc. pour nettoyer l'appareil. Le nettoyage et l'entretien
régulier garantissent les meilleurs résultats et une durée de vie
prolongée.
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1 Arrêtez l'appareil et retirez l'adaptateur secteur (J) de la prise
murale.

2 (Type HP6444 uniquement) Otez l'adapteur de précision (B).
(Fig. 17)

3 Otez la tête d'épilation (D). (Fig. 14) Appuyez sur les sections
striées et faîtes glisser la tête dans le sens de la flèche.

4 Nettoyez toutes les parties accessibles et les disques d'épilation
(D) avec la brosse (K). (Fig. 18)

N'essayez jamais de retirer les disques d'épilation de l'appareil.

5 Remettez la tête d'épilation (D) sur l'appareil et pressez-la dans
le sens inverse de la flèche.

La tête d'épilation (D) peut être montée sur l'appareil dans une seule
position.

Nettoyage de la tête d'exfoliation (type HP6447 uniquement)

1 Arrêtez l'appareil.

2 Otez la tête d'exfoliation. (Fig. 19)

3 Nettoyez régulièrement la tête d'exfoliation avec la brosse
fournie (K) ou sous jet d'eau (Fig. 20).

◗ La tête d'exfoliation peut être séchée à l'aide d'une serviette.

Rangement

1 Remettez le capot de protection (A) sur l'appareil après
utilisation. (Fig. 21)

2 Conservez l'appareil et les accessoires dans l'étui fourni.
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Informations et service

Pour toute réparation/information, ou en cas de problème, visitez notre
website: www.philips.com. Ou veuillez contacter le Service
Consommateurs Philips de votre pays (vous trouverez le numéro de
téléphone dans le dépliant sur la garantie internationale). S'il n'y a
aucun Service Consommateurs Philips dans votre pays, contactez votre
distributeur ou le Service Department de Philips Domestic Appliances
and Personal Care BV.
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Introducción

◗ Con la nueva Satinelle super sensitive puede eliminar el vello no
deseado de forma rápida, eficaz y extrasuave.

◗ El nuevo sistema antidolor de doble acción relaja la piel como un
masaje, enmascarando con más eficacia la sensación de la
depilación. Como resultado, apenas notará ningún dolor.

◗ Los discos depiladores al girar atrapan incluso el vello más corto
(hasta de medio milímetro) y lo eliminan rápidamente de raíz.
Como resultado, la piel permanecerá suave hasta durante cuatro
semanas y el vello que vuelva a salir será más débil y suave.

Importante

◗ Antes de enchufar el aparato, compruebe si el voltaje indicado en
la clavija adaptadora se corresponde con el de la red local.

◗ Asegúrese de que el aparato no entre en contacto con el agua.
◗ Para evitar accidentes y daños, cuando el aparato esté en

marcha, manténgalo alejado del cabello, pestañas y cejas, así
como de la ropa, cepillos, cables, cordones, etc.

◗ Mantenga el aparato fuera del alcance de los niños.
◗ Utilice sólo el aparato con la clavija adaptadora que se

suministra.
◗ Si la clavija adaptadora de este aparato se deteriora, sólo puede

ser sustituida por una clavija adaptadora del tipo original. Para
sustituirla, diríjase a su distribuidor Philips o a la organización
Philips de su país.

◗ No exponga el aparato a temperaturas inferiores a 5 °C o
superiores a 35 °C.

◗ No use el cabezal depilador sobre piel irritada o con venas
varicosas, erupciones, manchas, lunares (con pelos) o heridas sin
consultar antes a su médico. Las personas con una respuesta
inmunológica reducida, por ejemplo, durante el embarazo, o
personas que padezcan diabetes mellitus, hemofilia o
inmunodeficiencia, también deben consultar antes a su médico.

◗ Las primeras veces que use la depiladora la piel puede ponerse
un poco roja e irritarse. Este fenómeno desaparecerá pronto, a
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medida que la piel se vaya acustumbrando a la depilación y el
vello se vuelva más fino y suave. Si la irritación no desaparece al
cabo de tres días, le aconsejamos que consulte a su médico.

◗ La aplicación de masajes con una esponja luffa o con el cabezal
exfoliador puede ayudar a prevenir el crecimiento del vello
subcutáneo. No utilice la esponja luffa o el cabezal exfoliador
inmediatamente antes o después de la depilación.

◗ Depílese las axilas y la línea de bikini sólo con el adaptador de
precisión (B) que se adjunta.

Información general sobre la depilación

◗ La depilación con Satinelle super sensitive dejará la piel suave y
sin vello durante semanas. Dado que en algunas mujeres la
depilación puede causar irritación en la piel o el crecimiento de
vello subcutáneo, le aconsejamos que lea la siguiente
información.

◗ Cuando use el aparato por primera vez, le aconsejamos que, para
ir acostumbrándose al proceso de depilación, lo pruebe en una
zona con poco vello.

◗ (Sólo modelo HP6444) Este aparato ha sido ampliamente
probado en las axilas y en la línea del bikini. En algunas mujeres
puede producir irritación al depilar esas zonas por vez primera.
Por ello, le aconsejamos que pruebe primero el aparato en una
pequeña zona de piel.

◗ Después del uso puede aplicarse una crema suave o una leche
corporal para calmar y reducir la irritación de la piel.

◗ La depilación es más fácil inmediatamente después de ducharse o
bañarse. Sin embargo, la piel debe estar completamente seca.

◗ Le aconsejamos que se depile antes de acostarse por la noche.
Cualquier irritación que pueda producirse disminuirá durante la
noche.

Descripción general (fig. 1)

A Tapa protectora
B Adaptador de precisión (HP6444) para las axilas y la línea del bikini
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C Sistema antidolor (HP6444) para las axilas y la línea del bikini
D Cabezal depilador con discos depiladores
E Sistema antidolor para las piernas
F Interruptor de encendido/apagado con selector de velocidad

0 = Apagado 
I = Velocidad normal 
II = Velocidad alta

G Enchufe para la clavija del aparato
H Clavija del aparato
I Cable
J Clavija adaptadora
K Cepillo
L Cabezal exfoliante

Cómo usar el aparato

◗ Asegúrese de que la piel esté limpia, completamente seca y libre
de grasa. No use ninguna crema antes de empezar a depilarse.

1 Enchufe la clavija adaptadora (J) a la red.

2 Inserte la clavija del aparato (H) en el enchufe para la clavija del
aparato (G) (fig. 2).

3 Quite la tapa protectora (A) (fig. 3).

4 Ponga en marcha el aparato deslizando el interruptor de
encendido/apagado a la posición de velocidad deseada:

◗ Seleccione la velocidad I (fig. 4) para zonas con poco vello y para
zonas donde los huesos estén situados directamente bajo la piel,
tales como las rodillas y tobillos.

◗ Seleccione la velocidad II (fig. 5) para zonas más largas y con más
vello.

5 Para hacer que el vello se levante, estire la piel con la mano libre
(fig. 6).

6 Coloque el cabezal depilador (D) perpendicularmente sobre la
piel de modo que el cabezal depilador (D) y el sistema antidolor
(E) hagan contacto adecuadamente con la piel.
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7 Desplace el aparato lentamente, con el sistema antidolor (E)
orientado hacia delante, en dirección contraria a la del
crecimiento del vello. No ejerza ninguna presión (fig.7).

8 Estire la pierna cuando se esté depilando la parte trasera de la
rodilla.

9 Apague el aparato deslizando el interruptor de
encendido/apagado (F) a la posición "0" (fig. 8).

Cómo depilar las axilas y la línea del bikini

(Sólo modelo HP6444) Este aparato está provisto de un adaptador de
precisión (B). El adaptador de precisión reduce el número de discos
depiladores activos y estira la piel durante la depilación. Es
especialmente apropiado para depilar las axilas y la línea del bikini.
Obtendrá los mejores resultados cuando el vello no sea demasiado
largo (máximo 1 cm).

1 Apague el aparato (fig. 8).

2 Con los dedos pulgares, deslice hacia fuera el sistema antidolor
para las piernas (E) (fig. 9).

3 Para depilar las axilas y la línea del bikini, fije el sistema antidolor
(C) al aparato (fig. 10).

4 Coloque el adaptador de precisión (B) en el aparato (fig. 11). El
adaptador de precisión (B) sólo puede montarse de una forma
en el aparato.

5 Ponga en marcha el aparato seleccionando la velocidad deseada.
Le aconsejamos que utilice la velocidad II (fig. 5).

6 Estire la piel con la mano libre (fig. 6).

7 Coloque el aparato perpendicularmente a la piel, sin ejercer
ninguna presión (fig. 12).

8 Asegúrese de que tanto los discos depiladores (D) como el
sistema antidolor (E) hagan contacto adecuadamente con la piel
(fig. 13).



ESPAÑOL30

9 Mueva el aparato lentamente sobre la piel en dirección contraria
a la del crecimiento del vello.

Cómo exfoliar (sólo modelo HP6447)

Use el cabezal exfoliante sólo en las piernas y no en las axilas ni en la
línea del bikini.

1 Asegúrese de que el aparato esté apagado.

2 Quite el cabezal depilador; para ello, presione la sección saliente
y deslice el cabezal depilador fuera del aparato en la dirección de
la flecha (fig. 14).

3 Quite el sistema antidolor (fig. 15).

4 Deslice el cabezal exfoliante en el aparato. Sólo puede montarse
de una forma (fig. 16).

5 Conecte el aparato.

6 Elija la velocidad I o II, dependiendo de la fuerza exfoliante que
desee. Recomendamos que se exfolie cada pierna durante 1-3
minutos.

- Para conseguir una piel con buen aspecto, use el cabezal exfoliante
una o dos veces por semana.

- No use ninguna crema, espuma, gel o loción justo antes o durante
la exfoliación,

- No use el cabezal exfoliante hasta dos días después de la
depilación.

- Por razones higiénicas, el cabezal exfoliante sólo debe utilizarlo una
persona.

- Le aconsejamos que se exfolie antes de acostarse por la noche.
Cualquier irritación en la piel que pueda producirse disminuirá
durante la noche.

- Después de la exfoliación, aplíquese una crema suave o leche
corporal para hidratar la piel y mejorar su textura.
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Limpieza

No use agentes de limpieza, estropajos o trapos, gasolina, acetona, etc.
para limpiar el aparato. La limpieza y mantenimiento regular garantizan
los mejores resultados y una larga vida útil de su aparato.

1 Apague el aparato y desenchufe la clavija adaptadora (J) de la red.

2 (Sólo modelo HP6444) Quite el adaptador de precisión (B) (fig.
17).

3 Quite el cabezal depilador (D) (fig. 14). Presione las secciones
salientes y deslice el cabezal depilador fuera del aparato en la
dirección de la flecha.

4 Limpie todas las piezas accesibles y los discos (D) con el cepillo
(K) (fig. 18).

No trate nunca de sacar los discos depiladores del cabezal depilador 
(D).

5 Vuelva a deslizar el cabezal depilador (D) en el aparato en
direccción contraria a la de la flecha.

El cabezal depilador (D) sólo puede montarse de una forma en el
aparato.

Limpieza del cabezal exfoliante (sólo modelo HP6447)

1 Desconecte el aparato.

2 Deslice el cabezal exfoliante fuera del aparato (fig. 19).

3 Limpie regularmente el cabezal exfoliante con el cepillo que se
suministra (K). Puede limpiar el cabezal exfoliante más a fondo
enjuagándolo bajo el grifo (fig. 20).

◗ El cabezal exfoliante se puede secar con una toalla.

Almacenamiento

1 Después del uso, vuelva a poner la tapa protectora (A) en el
aparato (fig. 21).
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2 Ponga el aparato y sus accesorios en la bolsa que se suministra
con el aparato.

Información y servicio

Si necesita servicio o información, o si tiene algún problema, consulte el
folleto de la Garantía Mundial. Si necesita información o si tiene algún
problema, visite la página Web de Philips en www.philips.com o
póngase en contacto con el Servicio Philips de Atención al Cliente de su
país (hallará el número de teléfono en el folleto de la Garantía Mundial).
Si en su país no hay Servicio Philips de Atención al Cliente, diríjase a su
distribuidor local Philips o póngase en contacto con el Service
Department of Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.
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Introduzione

◗ Con il nuovo Satinelle super sensitive potrete eliminare in modo
pratico e veloce i peli superflui.

◗ Il nuovo massaggiatore antidolore a doppia azione rilassa la pelle
con un dolce massaggio, attenuando in modo ancora più efficace
il fastidio dell'epilazione. Praticamente, non avvertirete più nessun
fastidio!

◗ I dischi che ruotano velocemente catturano anche i peli più corti
(anche di solo mezzo millimetro!) estirpandoli alla radice. In
questo modo la vostra pelle rimarrà liscia e vellutata per 4
settimane e i peli ricresceranno più sottili e più deboli.

Importante

◗ Prima di collegare l'apparecchio, controllate che la tensione
indicata sull'adattatore corrisponda a quella della rete.

◗ Evitate che l'apparecchio entri in contatto con l'acqua.
◗ Per evitare danni o inconvenienti, tenete l'apparecchio acceso

lontano da capelli, ciglia, sopracciglia, vestiti, fili, corde, spazzole
ecc.

◗ Tenete l'apparecchio fuori dalla portata dei bambini.
◗ Usate l'apparecchio esclusivamente con la spina dell'adattatore in

dotazione.
◗ Nel caso la spina dell'adattore fosse danneggiata, dovrà essere

sostituita esclusivamente con una spina originale. Per la
sostituzione, rivolgetevi al vostro rivenditore Philips autorizzato
oppure alla sede Philips del vostro paese.

◗ Non esponete l'apparecchio ad una temperatura inferiore a 5 °C
superiore a 35 °C.

◗ Non usate la testina epilatoria su pelle irritata o in caso di vene
varicose, eruzioni cutanee, foruncoli, nei (con peli), ferite o
escoriazioni senza prima consultare un medico. In caso di
risposta immunitaria ridotta, ad esempio durante la gravidanza o
nei pazienti affetti da diabete mellito, emofilia o
immunodeficienza, è consigliabile chiedere il parere del medico.

◗ Le prime volte che userete l'epilatore, potrete ritrovarvi con la
pelle  leggermente arrossata o irritata. Questo fenomeno

33
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scomparirà non appena la pelle si sarà abituata all'epilazione e i
peli saranno più sottili e più morbidi. Nel caso l'irritazione
persista per più di tre giorni, consultate il medico.

◗ Per evitare la presenza di peli incarnati, massaggiate spesso la
pelle con una spugna vegetale o la testina esfoliante, ma evitate di
farlo subito prima e immediatamente dopo l'epilazione.

◗ Per epilare le ascelle e l'inguine usate sempre il cappuccio di
precisione (B) fornito in dotazione.

Informazioni generali sull'epilazione

◗ L'epilazione con Satinelle super sensitive vi lascerà la pelle liscia e
vellutata per intere settimane.Vi raccomandiamo comunque di
leggere attentamente le istruzioni, in quanto in alcune donne
potrebbero insorgere problemi di irritazione o peli incarniti.

◗ Se usate l'apparecchio per la prima volta, vi suggeriamo di
cominciare con una zona in cui la crescita dei peli è limitata, in
modo da abituarvi in modo graduale al nuovo metodo di
epilazione.

◗ (Solo mod. HP6444). Questo apparecchio è stato ampiamente
testato per l'epilazione delle ascelle e della linea  bikini. Epilando
queste parti del corpo per la prima volta, alcune donne
potrebbero ritrovarsi con la pelle arrossata o irritata: ecco
perché vi suggeriamo di iniziare sempre con una zona limitata.

◗ Dopo l'epilazione, applicate una crema idratante o un latte per il
corpo per ridurre l'eventuale arrossamento o irritazione.

◗ Per eliminare più facilmente i peli, epilatevi subito dopo il bagno
o la doccia, ricordandovi però di asciugare perfettamente la pelle.

◗ Vi consigliamo di epilarvi preferibilmente di sera, in modo che
l'eventuale arrossamento o irritazione possano scomparire
durante la notte.

Descrizione generale (Fig. 1).

A Cappuccio di protezione
B Testina precision (HP6444) per l'epilazione delle ascelle e della

linea bikini
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C Massaggiatore Antidolore (HP6444) per l'epilazione delle ascelle e
della linea bikini

D Testina epilatoria con dischi epilatori
E Massaggiatore antidolore per l'epilazione delle gambe
F Interruttore on/off con selettore velocità 

0 = spento 
I = velocità normale 
II = velocità elevata

G Presa per la spina dell'apparecchio
H Spina dell'apparecchio
I Cavo
J Spina dell'adattatore
K Spazzolina
L Testina esfoliante

Come usare l'apparecchio

◗ Controllate che la pelle sia pulita e priva di creme e sostanze
grasse. Non applicate nessuna crema prima dell'epilazione.

1 Inserite la spina dell'adattatore (J) nella presa di corrente.

2 Inserite la spina dell'apparecchio (H) nella presa (G). (Fig. 2)

3 Togliete il cappuccio di protezione (A). (Fig. 3).

4 Accendete l'apparecchio facendo scorrere l'interruttore on/off
(F) per impostare la velocità desiderata.

◗ Selezionate la velocità I (Fig. 4) per le zone con meno peli e con
ossa sotto la pelle, come ginocchia e caviglie.

◗ Selezionate la velocità II (Fig. 5) per le zone più estese e con tanti
peli.

5 Tendete la pelle con la mano libera in modo che i peli si sollevino
(Fig. 6).

6 Appoggiate la testina di epilazione (D) perpendicolarmente alla
pelle, in modo che la testina (D) e il massaggiatore antidolore (E)
siano a contatto con la pelle.
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7 Muovete lentamente l'apparecchio, con il massaggiatore
antidolore (E) rivolto in avanti, in senso contrario alla crescita dei
peli. Non esercitate alcuna pressione sulla pelle.

8 Tenete la gamba ben tesa mentre epilate la parte posteriore del
ginocchio.

9 Spegnete l'apparecchio facendo scorrere l'interruttore on/off (F)
su O (Fig. 7).

Come epilare le ascelle e la linea bikini

(Solo mod. HP6444). Questo apparecchio è provvisto di una testina
precision (B) che riduce il numero dei dischi rotanti attivi e distende la
pelle durante l'epilazione. È particolarmente indicato per epilare le
ascelle e la linea bikini. Otterrete i risultati migliori se i peli non saranno
troppo lunghi (max. 1 cm).

1 Spegnete l'apparecchio (Fig. 8).

2 Togliete il massaggiatore antidolore (E) usato per l'epilazione
delle gambe, facendolo scivolare con l'aiuto dei pollici (Fig. 9).

3 Inserite sull'apparecchio il massaggiatore antidolore per
l'epilazione delle ascelle e della linea bikini (C) (Fig. 10).

4 Inserite la testina precision (B) sull'apparecchio (Fig. 11). La
testina precision (B) può essere inserita solo in un senso.

5 Accendete l'apparecchio selezionando la velocità desiderata.Vi
consigliamo di usare la velocità II (Fig. 5).

6 Tendete la pelle con la mano libera (Fig. 6).

7 Appoggiate l'apparecchio ad angolo retto rispetto alla pelle, senza
esercitare alcuna pressione (Fig. 12).

8 Controllate che i dischi epilatori (D) e il massaggiatore
antidolore tocchino la pelle (Fig. 13).

9 Fate scorrere l'apparecchio lentamente sulla pelle, in senso
inverso rispetto alla crescita dei peli.
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Esfoliazione (solo mod. HP6447)

Usate la testina esfoliante solo sulle gambe e non sulle ascelle o sulla
linea bikini.

1 Controllate che l'apparecchio sia spento.

2 Togliete la testina d'epilazione, premete le sezioni con le
nervature e togliete la testina esfoliante seguendo il senso
indicato dalla freccia (fig. 14).

3 Togliete il massaggiatore antidolore (fig. 15).

4 infilate la testina esfoliante sull'apparecchio: ricordate che può
essere inserita in un solo senso (fig. 16).

5 Accendete l'apparecchio.

6 Selezionate la velocità I o II, in base alla potenza di esfoliazione
desiderata.Vi consigliamo di dedicare 1-3 minuti all'esfoliazione di
ciascuna gamba.

- Per ottenere una pelle morbida e liscia, usate la testina esfoliante
una o due volte alla settimana.

- Non applicate nessuna crema, schiuma, gel o lozione prima o
durante l'esfoliazione.

- Non usate la testina esfoliante nei due giorni successivi
all'epilazione.

- Per motivi igienici, la testina esfoliante deve essere usata da una
sola persona.

- Vi consigliamo di procedere all'esfoliazione prima di andare a letto,
in modo che l'eventuale irritazione possa scomparire durante la
notte.

- Dopo l'esfoliazione, applicate una crema idratante o un latte per il
corpo per idratare la pelle.

Pulizia

Non usate detergenti corrosivi, spugnette, benzina, acetone ecc. per
pulire l'apparecchio. Una pulizia regolare e una buona manutenzione
garantiscono risultati migliori e una maggior durata dell'apparecchio.
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1 Spegnete l'apparecchio e togliete la spina dell'adattatore (J) dalla
presa di corrente.

2 (Solo mod. HP6444).Togliete la testina precisione (B) (Fig. 17).

3 Togliete la testina d'epilazione (D) (Fig. 14). Premete le sezioni
con nervature e togliete la testina di epilazione seguendo il senso
indicato dalla freccia.

4 Pulite tutte le parti visibili e i dischi (D) con l'apposita spazzolina
(K) (Fig. 18).

Non cercate di togliere i dischi rotanti dalla testina di epilazione (D).

5 Rimettete a posto la testina di epilazione (D) procedendo in
senso inverso rispetto alla freccia.

La testina di epilazione (D) può essere montata in un solo modo.

Come pulire la testina esfoliante (solo mod. HP6447)

1 Spegnete l'apparecchio.

2 Togliete la testina esfoliante dall'apparecchio (fig. 19).

3 Pulite regolarmente la testina esfoliante usando la spazzolina (K)
fornita. Per una pulizia più accurata, risciacquate la testina sotto
l'acqua del rubinetto (Fig. 20).

◗ La testina esfoliante può essere asciugata con una salvietta.

Come riporre l'apparecchio

1 Dopo l'uso, rimettete il cappuccio di protezione (A)
sull'apparecchio (Fig. 21).

2 Riponete l'apparecchio e gli accessori nell'apposita custodia.
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Garanzia e Assistenza

Per ulteriori informazioni o in caso di problemi, vi preghiamo di visitare
il sito Philips su www.philips.com oppure contattare il Centro
Assistenza Clienti Philips del vostro Paese (troverete il numero di
telefono sull'opuscolo della garanzia). Qualora nel vostro Paese non ci
siano Centri Assistenza Clienti, rivolgetevi al rivenditore autorizzato
Philips oppure contattate il Service Department of Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV.
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Introdução

◗ Com a sua nova Satinelle super sensitive pode remover os pêlos
indesejados com rapidez e eficácia e de uma forma
extremamente suave.

◗ O novo sistema de acção dupla para atenuação da dor relaxa a
pele como numa massagem, dissimulando assim eficazmente a
sensação da depilação. Como resultado, a dor mal se sente.

◗ Os discos de depilação rotativos movimentam-se com grande
velocidade e agarram mesmo os pêlos mais curtos (ainda que
tenham meio milímetro de comprimento!) e arrancam-nos
rapidamente pela raíz.Assim, a pele fica suave até quatro semanas
e os pêlos renascem macios e finos.

Importante

◗ Verifique se a tensão indicada no adaptador da ficha corresponde
à tensão eléctrica local antes de ligar o aparelho à corrente.

◗ Certifique-se que a máquina não entra em contacto com água.
◗ Para evitar danos e ferimentos, afaste a máquina em

funcionamento do cabelo, das sobrancelhas, das pestanas, da
roupa, de meadas de linha, fios, escovas, etc.

◗ Mantenha fora do alcance das crianças.
◗ Use a máquina apenas com a ficha do adaptador que a

acompanha.
◗ Se o adaptador estiver estragado, deverá ser substituído por um

adaptador original. Dirija-se a um agente Philips ou à organização
Philips do seu país para substituí-lo.

◗ Não exponha a máquina a temperaturas inferiores a  5 °C ou
superiores a 35 °C.

◗ Não use a cabeça de depilação sobre a pele irritada ou em zonas
com varizes, eczemas, manchas, verrugas (com pêlos) ou feridas
sem primeiro consultar o seu médico.As pessoas que estejam
com as suas defesas naturais mais reduzidas, por exemplo,
durante a gravidez, ou quem sofrer de diabetes, de hemofilia ou
for imuno-deficiente deverá aconselhar-se sempre com o
médico.
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◗ A pele pode ficar ligeiramente avermelhada e irritada nas
primeiras utilizações. Este fenómeno depressa desaparecerá
porque a pele vai adaptando-se à depilação e os pêlos tornam-se
mais finos e macios. Se a irritação não desaparecer ao fim de três
dias, é aconselhável consultar um médico.

◗ Massagens regulares com uma luva de crina ou com a cabeça de
exfoliação poderão ajudar a evitar que os pêlos encravem. Não
use a luva de crina nem faça a exfoliação imediatamente antes ou
após a depilação.

◗ As axilas e a linha do biquini só devem ser depiladas com o
adaptador de precisão (B) acoplado.

Informações gerais sobre depilação

◗ A depilação com a Satinelle super sensitive deixa a pele macia e
sem pêlos durante semanas. Nalgumas mulheres, a depilação
poderá causar irritação na pele ou pêlos encravados. Para esses
casos, aconselha-se a leitura do texto que se segue.

◗ Quando se usa a máquina pela primeira vez, é aconselhável
experimentar numa zona com poucos pêlos para que a pele se
adapte a este sistema de depilação.

◗ (Apenas no mod. HP6444). Esta máquina foi exaustivamente
testada nas axilas e na linha do biquini.Algumas mulheres ficaram
com a pele irritada na primeira vez que fizeram a depilação
nessas zonas. Por isso, aconselha-se que experimente primeiro
numa pequena zona da pele.

◗ Depois da depilação poderá aplicar um pouco de creme ou de
leite para o corpo para amaciar a pele e atenuar alguma irritação.

◗ A depilação será mais fácil se for feita a seguir a um duche ou
banho. No entanto, a pele deve estar completamente seca.

◗ A altura mais aconselhada para fazer a depilação é antes de se
deitar. Qualquer irritação da pele desaparecerá durante a noite.

Descrição geral (Fig. 1)

A Tampa de protecção
B Adaptador de precisão (HP6444) para as axilas e linha do biquini
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C Atenuador da dor (HP6444) para as axilas e linha do biquini
D Cabeça de depilação com os disco
E Atenuador da dor para a depilação das pernas
F Interruptor ligar/desligar com selector de velocidade 

0 = off (desligado)
I = velocidade normal 
II = velocidade máxima

G Ligação da ficha
H Ficha da máquina
I Fio
J Adaptador
K Escova
L Cabeça de exfoliação

Utilização da máquina

◗ A pele deve estar limpa, completamente seca e sem qualquer
gordura. Não use cremes antes de começar a depilação.

1 Introduza a ficha do adaptador (J) na tomada eléctrica.

2 Introduza a ficha da máquina (H) na ligação (G) (Fig. 2).

3 Retire a tampa de protecção (A) (Fig. 3).

4 Ligue a máquina empurrando o interruptor 'on/off' (F) para a
posição desejada:

◗ Seleccione a velocidade I (Fig. 4) para as zonas com poucos pêlos
e mais ossudas, como os joelhos e os tornozelos.

◗ Seleccione a velocidade II (Fig. 5) para zonas mais extensas e
com pêlos mais fortes.

5 Estique a pele com a mão livre para levantar os pêlos (Fig. 6).

6 Coloque a cabeça de depilação (D) perpendicularmente sobre a
pele de modo que a cabeça de depilação (D) e o atenuador da
dor (E) fiquem em contacto com a pele.

7 Movimente a máquina lentamente, com o atenuador da dor (E)
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virado para a frente, no sentido contrário ao do crescimento dos
pêlos. Não faça demasiada pressão (Fig. 7).

8 Estique a perna quando depilar a zona dos joelhos.

9 Desligue a máquina, empurrando o interruptor (F) para a posição
O (Fig. 8).

Depilação das axilas e linha do biquini

(Apenas no mod. HP6444). Esta máquina é fornecida com um
adaptador de precisão (B). Este adaptador reduz o número de discos
que ficam activos e estica a pele durante a depilação. É particularmente
indicado para a depilação das axilas e da linha do biquini. Obterá
melhores resultados se os pêlos não estiverem muito compridos (máx.
1 cm).

1 Desligue a máquina (Fig. 8).

2 Puxe o atenuador da dor para a depilação das pernas (E) para
fora da máquina (Fig. 9).

3 Encaixe o atenuador da dor para as axilas e linha do biquini (C)
na máquina (Fig. 10).

4 Coloque o adaptador de precisão (B) na máquina (Fig. 11). O
adaptador de precisão (B) só encaixa numa única posição.

5 Ligue a máquina, seleccionando a velocidade desejada.Aconselha-
se a velocidade II (Fig. 5).

6 Estique a pele com a mão livre (Fig. 6).

7 Coloque a máquina perpendicularmente sobre a pele, sem fazer
muita pressão (Fig. 12).

8 Os dois discos de depilação (D) e o atenuador da dor (E) devem
ficar em contacto com a pele (Fig. 13).

9 Movimente a máquina lentamente sobre a pele, no sentido
contrário ao crescimento dos pêlos.
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Exfoliação (apenas no mod. HP6447)

Use a cabeça de exfoliação apenas nas pernas, nunca nas axilas ou na
linha do biquini.

1 Certifique-se que a máquina está desligada.

2 Retire a cabeça de depilação, aperte de ambos os lados e puxe a
cabeça de exfoliação para fora da máquina, na direcção da seta
(fig. 14).

3 Retire o atenuador da dor (fig. 15).

4 Encaixe a cabeça de exfoliação na máquina.Tem apenas uma
posição de encaixe (fig. 16).

5 Ligue a máquina.

6 Seleccione a velocidade I ou II, dependendo da força de
exfoliação pretendida. Recomenda-se 1 a 3 minutos em cada
perna.

- Para que a pele fique com um aspecto bonito, utilize a cabeça de
exfoliação uma ou duas vezes por semana.

- Não aplique creme, espuma, gel ou loção antes ou durante a
exfoliação.

- Não use a cabeça de exfoliação nos dois dias seguintes à depilação.
- Por questões de higiene, a cabeça de exfoliação deve ser usada

apenas por uma pessoa.
- É mais aconselhável fazer a exfoliação antes de se deitar. Se a pele

ficar irritada, qualquer sinal desaparecerá durante a noite.
- Após a exfoliação, aplique um creme macio ou um leite corporal

para hidratar a pele e melhorar a sua textura.

Limpeza

Não use produtos de limpeza corrosivos, esfregões ou panos, petróleo,
acetona, etc. para limpar a máquina. Uma limpeza e uma manutenção
regulares garantem melhores resultados e maior duração da máquina.

1 Desligue a máquina e retire a ficha do adaptador (J) da tomada
eléctrica.
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2 (Apenas no mod. HP6444). Retire o adaptador de precisão (B)
(Fig. 17)

3 Retire a cabeça de depilação (D) (Fig. 14).Aperte os dois lados
da cabeça de depilação e retire-a da máquina, puxando na
direcção da seta.

4 Limpe todas as peças acessíveis e os discos (D) com a escova (K)
(Fig. 18).

Nunca tente retirar os discos de depilação para fora da cabeça de 
corte (D).

5 Volte a encaixar a cabeça de corte (D) na máquina, no sentido
contrário ao da seta.

A cabeça de corte (D) só encaixa numa posição.

Limpeza da cabeça de exfoliação (apenas no mod. HP6447)

1 Desligue a máquina.

2 Retire a cabeça de exfoliação para fora da máquina (Fig. 19)

3 Limpe a cabeça de exfoliação regularmente com a escova
fornecida (K).A cabeça de exfoliação limpa-se mais
profundamente se for enxaguada à torneira (Fig. 20).

◗ A cabeça de exfoliação pode ser seca com uma toalha.

Arrumação

1 Depois de usar, volte a colocar a tampa de protecção (A) na
máquina (Fig. 21).

2 Guarde a máquina e os acessórios no saco fornecido com o
aparelho.
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Informações e assistência

Se precisar de assistência ou de informações ou se tiver qualquer
problema, por favor visite o site da Philips em www.philips.pt ou
contacte o Centro de Informação ao Consumidor Philips do seu País
(os números de telefone encontram-se no folheto da garantia
mundial). Se não existir um Centro de Informação ao Consumidor no
seu País, dirija-se a um Agente Philips ou contacte o Departamento de
Service da Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.
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0�����# ��# (G). (D��. 2)

3 ;�����
�� �� ���
����.���/ �&%.��� (A). (D��. 3)
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4 ;	&A�� �! 
.
��.# �.��,�	��� �� ��.��� %����.����� on/off
(F) 
�!	 ��� .�!�# ��"
�!��:

◗ D��%�)�� �!	 ��"
�!�� Q (D��. 4) ��� �����"�� �� ����#
���"��.�� ��� ��� �����"�� /��. �� �
�& 5��
��	���
����. ���	 �&�0 ��/ �� *����, /�0� �� �/	��� ��� ��
�
��&��%��.

◗ D��%�)�� �!	 ��"
�!�� QQ (D��. 5) ��� ����%
����� �����"�� ��
��� �	��	! ���"��.��.

5 (�	�+
�� �� *���� �� �� �%�
 ��� "��� 
�� ��
� +
�� ��
���"�� 	� 
����	��� /� ���. (D��. 6).

6 7&%�� �!	 ����%# ������"0
!� (D) �& ��� 
�� *���� ��
�
+
�� ! ����%# ������"0
!� (D) ��� �� �)&��!�� �%&��0
!�
��. �/	�. (D) 	� �"�.	 ��%# ����# �� �� *����.

7 9�	���� �! 
.
��.# ���&, �� �� �)&��!�� �%&��0
!� �/	�.
(D) 	� *��"	�� ���� �� ����/�, �	�� ��� ���� �!	 ����
 .	
!
�	&��.)!� �0	 ���"+	. �!	 �
����� ���
! (D��. 7).

8 (�	�+
�� �� �/*� 
�� /��	 ������"+	��� �!	 ���%/�!�� 
��
�/	��/ 
��.

9 J5#
�� �! 
.
��.# �.��,�	��� �� *���/��! %����.�����
on/off (F) 
�!  �
! 1. (���. 8)

;�����"0
! 
��� ��
"&%�� ��� 
�!	 �����"# �����	�

(�/	� ��� �!	 �
�� CF6444) ;.�# ! 
.
��.# ��	�� ���*��
��	! �� ��*��/
���&�� (7). ;.�/ �� ���&�� ���+	�� ��	 ��� �/ �0	 *�
�0	 ������"0
!�
��. ��	�� �	���& ��� ��	�+	�� �� *���� ���& �!	 ������"0
!. D�	�� ��%

���&%%!%� /��	 ������"+	��� ��� ��
"&%�� ��� �!	 �����"# �����	�. \�
�"��� ��%
���� �����%�
���� /��	 �� ���"�� *�	 ��	�� ��%
 �������.
(���. 1 ��.)

1 J5#
�� �! 
.
��.#. (D��. 8)

2 7�&%�� �� �)&��!�� �%&��0
!� �/	�. ��� �� �/*�� (D) ��/
�! 
.
��.# �� ��.� �	��"����� 
��.(D��. 9).
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3 D����/
�� �� �)&��!�� �%&��0
!� �/	�. ��� �!	
������"0
! 
��� ��
"&%�� ��� 
�!	 �����"# �����	� (C) 
�!

.
��.#. (D��. 10)

4 (��� ��#
�� �� ��*��/ ���&�� (7) 
�! 
.
��.#. (D��. 11) (�
��*��/ ���&�� (7) ������ 	� ���� ��! �� 
�! 
.
��.# �/	�
�� �	�	 ��/��.

5 ;	&A�� �! 
.
��.# ���%���	��� �!	 ��� .�!�# ��"
�!��. J��

.�5�.%�
�.�� 	� "�!
������#
��� �!	 ��"
�!�� QQ. (D��. 5)

6 (�	�+
�� �� *���� �� �� �%�
 ��� "��� 
��. (D��. 6)

7 (��� ��#
�� �! 
.
��.# �& ��� 
�� *���� 
��, "0��� 	�
�
����� �� /%�. ���
! (D��. 12).

8 7�5��0 ���� /�� ��� �� *
� *�
��� ������"0
!� (D) ��� ��
�)&��!�� �%&��0
!� �/	�. (D) ��&���	��� ��%& 
�� *����.

9 9�	#
�� �! 
.
��.# ���& �&	0 
�� *���� 
�� �	�� ��� ��/
�!	 ����
 .	
! �	&��.)!� �0	 ���"+	.

;��%���
! (�/	� ��� ��	 �
�� CF6447)

:�!
������#
�� �!	 ����%# ���%���
!� �/	� 
�� �/*�� 
��, /"� 
���
��
"&%�� # 
�!	 �����"# �����	�.

1 7�5��0 ���� /�� ! 
.
��.# ��	�� 
5!
�#.

2 7�&%�� �!	 ������"0���# ����%#, ���
�� �� ��#�� �� ���
��5*+
��� ��� 5�&%�� �!	 ����%# ���%���
!� ��/ �!

.
��.# ���� �!	 ����
 .	
! ��. 5�%�.� (���. 14).

3 ;�����
�� �� �)&��!�� �%&��0
!� �/	�. (���. 15).

4 7&%�� �!	 ����%# ���%���
!� 
�! 
.
��.#. D����/,�� 
�!	

.
��.# �/	� �' �	�	 ��/�� (���. 16).

5 _����.��#
�� �! 
.
��.#.

6 D��%�)�� �!	 ��"
�!�� Q # QQ, �	&%��� �� �!	 ��� .�!�# �
"

���%���
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.�5�.%�
�.�� 	� �&	��� ���%���
! 
��
�& � �/*� ��� 1-3 %���&.
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�	.*��+
��� �� *���� ��� 	� 5�%��+
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�
)
������

�! "�!
���������� *��5�0���& �� ���
���&, 
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���, 5�	,�	!, ����/	! ��%. ��� 	� �� ���
��� �! 
.
��.#. 1 ������/�
�� ���
�/� ��� ! 
.	�#�!
! ���.+	��� �� ��%
���� �����%�
���� ���
�! ���&%! *�&����� ,0#� �!� 
.
��.#�.

1 J5#
�� �! 
.
��.# ��� 5�&%�� �� ��� ��. �	�&����� (J) ��/
�!	 ���,�.

2 (�/	� ��� ��	 �
�� CF6444) ;�����
�� �� ��*��/ ���&�� (7).
(D��. 17)

3 ;�����
�� �!	 ����%# (D). (D��. 14) 6��
�� �� ���! �� ���
��5*+
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��.# ���� �!	 ����
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�� /%� �� ���
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��� 
!���� (D) �� �� 5�.��
&��
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�!	 ���"���#
��� ���� 	� ������
��� ��.� *�
� ������"0
!� 
��/ �!	 ������"0���# ����%# (D).

5 7&%�� �&%� �!	 ������"0���# ����%# (D) 
�! 
.
��.#
�	�� ��� ��/ �!	 ����
 .	
! ��. 5�%�.�.
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C ������"0���# ����%# (D) ������ 	� ���� ��! �� 
�! 
.
��.# �/	� �'
�	� ��/��.

9� ���
�/� �!� ����%#� ���%���
!� (�/	� ��� ��	 �
��
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�� �! 
.
��.#.

2 7�&%�� �!	 ����%# ���%���
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3 9� ���
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Giriş

◗ Yeni Satinelle super hassas epilatörünüz ile istenmeyen tüylerden
hızlı ve etkili bir yöntemle kurtulabilirsiniz.

◗ Yeni double-active rahatlatıcı başlık epilasyon sırasında masaj
yaparak cildinizi dinlendirecektir . Böylece acı en az düzeye
inecektir.

◗ Seri bir şekilde dönen epilasyon disk sistemi sayesinde en kısa
tüyleri (yarım milimetre uzunluğunda bile olsa!) kökünden alarak
çabucak temizler. Sonuç olarak, cildiniz dört hafta boyunca
pürüzsüz kalacak ve yeni çıkan tüyleriniz yumuşak ve zayıf
olacaktır.

Önemli

◗ Cihazı prize takmadan önce, adaptör üzerinde belirtilen voltajın
yerel voltajınızla uygunluğunu kontrol edin.

◗ Cihazın suyla temas etmemesine özen gösterin.
◗ Hasar ve yaralanmayı önlemek için, çalışır durumdaki cihazı saç,

kaş, kirpik, kıyafet, iplik, kordon, fırçalardan vs. uzak tutun.
◗ Cihazı çocukların ulaşamayacakları yerlerde saklayın.
◗ Cihazı yalnızca beraberinde verilen adaptörle birlikte kullanın.
◗ Eğer cihazın adaptörü hasar görürse, adaptör fişi yalnızca orijinal

modeli ile değiştirilebilir. Değiştirme için Philips satıcınıza veya
ülkenizdeki Philips servisine başvurun.

◗ Cihazı 5 ºC altındaki veya 35 ºC üzerindeki sıcaklıklara maruz
bırakmayın.

◗ Epilasyon başlığını tahriş olmuş cilt üzerinde veya damarlı varis,
isilik, leke, tüylü ben veya yara bulunan cilt üzerinde doktorunuza
başvurmadan kullanmayın. Hamilelik, şekerli diyabet, hemofili gibi
sebeplerle bağşıklık yetersizliği görülen kişilerin de mutlaka
doktora başvurmaları gerekmektedir.

◗ Epilatörü kullandığınızda, cildiniz ilk birkaç kullanımda hafif
kızarabilir ve tahriş olabilir. Bu durum, cildiniz epilasyona alıştıkça
geçecektir ve tüyler daha ince ve yumuşak çıkacaktır. Eğer
cildinizdeki tahriş üç gün içinde geçmiyorsa, doktorunuza
başvurmanızı tavsiye ederiz.
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◗ Lif ve peeling başlığıyla yapılan düzenli masajlar, batık tüylerin
oluşumunu engeller. Lif veya peeling başlığını epilasyon öncesinde
veya sonrasında kullanmayın.

◗ Koltuk altlarını ve bikini bölgesini yalnızca verilen hassas bölge
başlığını (B) kullanarak temizleyin.

Epilasyon ile ilgili genel bilgiler

◗ Satinelle super hassas ile yapılan epilasyon cildinizin haftalarca
pürüzsüz ve tüysüz kalmasını sağlar. Epilasyon bazı bayanlarda cilt
sorunlarına ve batık tüy oluşumuna sebep olabileceği için,
aşağıdaki açıklamaları okumanızı tavsiye ederiz.

◗ Cihazı ilk defa kullandığınızda, cihazı tüylerin seyrek olduğu bir
bölgede deneyerek epilasyon işlemine alışmanızı öneririz.

◗ (Sadece HP6444 modelinde) Bu cihaz özellikle koltuk altı ve
bikini bölgesi için geliştirilip test edilmiştir. Bazı bayanlar bu
bölgelerde ilk kez epilatör kullandıklarında, ciltleri bir miktar
tahriş olabilir. Bu yüzden, cihazı önce küçük bir cilt yüzeyi
üzerinde denemenizi tavsiye ederiz.

◗ Epilasyondan sonra hafif bir krem veya vücut losyonu kullanmanız,
cildinizi rahatlatacak ve cilt üzerindeki tahrişi azaltacaktır.

◗ Epilasyonun banyodan veya duştan hemen sonra uygulanması
daha kolaydır.Ancak cildiniz tamamen kuru olmalıdır.

◗ Gece yatmadan önce epilasyon yapmanızı tavsiye ederiz.
Oluşabilecek herhangi bir cilt sorunu gece boyunca geçecektir.

Genel tanım (Şek. 1)

A Koruyucu kapak
B Hassas bölge başlığı (HP 6444) koltuk altı ve bikini bölgesi

epilasyonu için
C Rahatlatıcı aparat (HP 6444) koltuk altı ve bikini bölgesi epilasyonu

için
D Epilasyon diskleri olan epilasyon başlığı
E Bacakların epilasyonu için rahatlatıcı aparat
F Açma/kapama ve hız ayarlama düğmesi 

0 = kapalı 
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I = normal hız 
II = yüksek hız

G Cihaz fişi için giriş duyu
H Cihaz fişi
I Kordon
J Adaptör
K Fırça
L Peeling başlığı

Cihazın Kullanımı

◗ Cildinizin temiz, tamamen kuru ve kremsiz olmasına özen
gösterin. Epilasyona başlamadan önce krem kullanmayın.

1 Adaptörü (J) prize takın.

2 Cihazın fişini (H) giriş duyuna (G) takın (Şek. 2).

3 Koruyucu başlığı (A) çıkartın (Şek. 3).

4 Açma/kapama (F) düğmesini istenilen hız ayarına kaydırarak açın:

◗ Tüylerin seyrek olduğu diz ve bilek gibi cilde yakın kemikli
bölgelerde hız I (Şek. 4) ayarını seçin.

◗ Tüylerin daha sık olduğu geniş alanlar için hız II (Şek. 5) ayarını
seçin.

5 Tüylerin yukarı doğru kalkmasını sağlamak için cildinizi boşta
kalan elinizle gerin. (Şek. 6).

6 Epilasyon başlığını (D) cilt üzerine dik bir şekilde yerleştirerek,
epilasyon başlığının (D) ve rahatlatıcı aparatın (E) cildinize doğru
şekilde temas etmesini sağlayın.

7 Cihazı, rahatlatıcı aparat (E) öne bakacak şekilde tüylerin çıkış
yönünün tersine doğru cildiniz üzerinde yavaşça gezdirin. Baskı
uygulamayın (Şek. 7).

8 Dizinizin arka kısımlarına epilasyon yaparken bacağınızı gerin.

9 Açma/kapama düğmesini (F) 0 pozisyonuna getirerek cihazı
kapatın (Şek. 8).
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Koltuk altı ve bikini bölgesinin epilasyonu

(Sadece HP6444 modeli) Bu cihazda bulunan özel hassas bölge başlığı
(B) aktif olarak dönen epilasyon disk sayısını azaltarak derinin epilasyon
sırasında daha gergin olmasını sağlar. Bu başlık, koltuk altı ve bikini
bölgesi için geliştirilmiştir. En iyi sonuca ulaşmak için, tüylerin çok uzun
olmamasına özen gösterin (maks. 1 cm).

1 Cihazı kapatın (Şek. 8).

2 Bacakların epilasyonu için kullanılan rahatlatıcı başlığı (E)
başparmağınızla kaydırarak çıkartın (Şek. 9).

3 Koltuk altı ve bikini bölgesinin epilasyonu için geliştirilen
rahatlatıcı başlığı (C) cihaza yerleştirin (Şek. 10).

4 Özel hassas bölge başlığını (B) cihaza takın. (Şek. 11) Özel başlık
(B) cihaza sadece bir şekilde takılabilir.

5 Cihazı istenilen hız ayarına getirerek çalıştırın. Hız II ayarını
kullanmanızı öneririz (Şek. 5).

6 Cildinizi boşta kalan elinizle gerin (Şek. 6).

7 Cihazı basınç uygulamadan cildinize dik bir şekilde yerleştirin
(Şek. 12).

8 Epilasyon disklerinin (D) ve rahatlatıcı başlığın (E) cildinize doğru
bir şekilde temas ettiğinden emin olun (Şek. 13).

9 Cihazı tüylerin çıkma yönünün tersine cildinizin üzerinde yavaşça
gezdirin.

Peeling (sadece HP6447 modelinde bulunmaktadır)

Peeling başlığını sadece bacaklarınız üzerinde kullanın. Koltuk altı ve
bikini bölgesi için kullanmayın.

1 Cihazın kapalı olduğundan emin olun.

2 Epilasyon başlığını işaretli yerden bastırıp ok yönünde kaydırarak
cihazdan çıkartın (şek. 14).
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3 Rahatlatıcı aparatı çıkartın (şek. 15).

4 Peeling başlığını cihaza kaydırarak takın. Başlık cihaza sadece tek
bir yönde takılmaktadır (şek. 16).

5 Cihazı çalıştırın.

6 İstenilen peeling yoğunluğuna göre hız I veya II ayarını seçin. Her
bacak için 1-3 dakika boyunca peeling yapmanızı öneririz.

- Güzel bir cilde sahip olmak için, peeling başlığını haftada bir veya iki
kez kullanın.

- Peeling esnasında veya hemen öncesinde kesinlikle krem, köpük
veya losyon kullanmayın.

- Peeling başlığını epilasyonu takip eden iki gün içinde kullanmayın.
- Hijyen için, peeling başlığı sadece bir kişi tarafından kullanılmalıdır.
- Peeling işlemini gece yatmadan önce yapmanızı tavsiye ederiz.

Böylelikle ciltte meydana gelebilecek kızarıklıklar gece boyunca
kaybolacaktır.

- Peeling işleminden sonra, cildinize hafif nemlendirici bir krem veya
vücut losyonu sürüp cildinizi besleyerek yapısını güçlendirin.

Temizlik

Cihazın temizliğinde temizlik maddeleri, aşındırıcı bez veya kumaş
parçası, benzin, aseton benzeri maddeler kullanmayın. Düzenli olarak
yapılan temizlik ve bakım cihazın ömrünü uzatacaktır.

1 Cihazı kapatın ve adaptörü (J) prizden çekin.

2 (Sadece HP6444 modelinde bulunan) Hassas bölge başlığını (B)
çıkartın (Şek. 17).

3 Epilasyon başlığını (D) çıkartın. İşaretli yerden bastırıp epilasyon
başlığını ok yönünde kaydırırak yerinden çıkartın (Şek. 14).

4 Cihazın erişilebilen kısımlarını ve diskleri (D) fırça (K) ile
temizleyin (Şek. 18).

Asla epilasyon disklerini (D) cihazdan ayırmaya çalışmayın.
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5 Epilasyon başlığını (D) ok yönünün tersine kaydırarak yerine
yerleştirin.

Epilasyon başlığı (D) cihaz üzerine tek bir şekilde yerleştirilebilir.

Peeling başlığının temzlenmesi (Sadece HP6447 modelinde
bulunmaktadır)

1 Cihazı kapatın.

2 Peeling başlığını cihazdan çıkartın (Şek. 19).

3 Peeling başlığını düzenli olarak fırça (K) ile temizleyin. Peeling
başlığını doğruca akan bir musluğun altında çalkalayarak daha
etkin şekilde temizleyebilirsiniz (Şek. 20).

◗ Peeling başlığı havlu ile kurutulabilir.

Saklama

1 Cihazı kullandıktan sonra koruyucu kapağı (A) tekrar cihaza takın
(Şek. 21).

2 Cihazı ve aparatlarını cihazla birlikte verilen çanta içinde
muhafaza edin.

Bilgi ve Servis

Eğer daha fazla bilgiye ihtiyaç duyarsanız veya bir problem yaşarsanız,
lütfen Philips Web Sitesini www.philips.com adresinden ziyaret ediniz
veya ülkenizde bulunan Philips Müşteri Danışma Merkezi ile iletişime
geçiniz (dünya genelindeki telefon numaraları verilen garanti belgeleri
içerisinde bulabilirsiniz). Eğer ülkenizde Müşteri Danışma Merkezi yoksa,
yerel Philips yetkilinize başvurun veya Philips Ev Aletleri ve Kişisel Bakım
BV Servis Departmanı ile iletişime geçin.



Introdução

◗ Com o seu novo Satinelle Super Sensitive você pode remover os
pêlos indesejados com rapidez e eficácia de uma forma
extremamente suave.

◗ O novo sistema possui o atenuador da dor com pontas
integradas de dupla ação, que relaxa a pele como uma massagem,
dissimulando com maior eficácia a sensação de desconforto da
depilação.

◗ Graças ao sistema de discos rotativos, pêlos a partir de 0,5mm
são conduzidos para dentro do aparelho. Com rapidez, segurança
e higiene, os pêlos são removidos pela raiz. O volume dos pêlos
se reduz à metade e os que sobram demoram de 3 a 4 semanas
para crescer, deixando sua pele lisinha e macia por mais tempo.

Importante

◗ Selecione a Voltagem no adaptador do aparelho antes de colocá-
lo na tomada (110v / 220v)

◗ O aparelho deve ser utilizado a seco. Não utilize nenhum
produto junto com o aparelho como: Cremes, Espumas, Gel e ou
Água.

◗ Para previnir danos e ferimentos, mantenha o aparelho quando
ligado longe de seus cabelos, sobrancelha, cílios, roupas, linhas,
fios, escovas, etc.

◗ Mantenha o aparelho longe do alcance das crianças.
◗ Apenas utilize o aparelho em combinação com seu adaptador

com seletor de voltagem.
◗ Se o adaptador e/ou fio estiver danificado só deverá ser

substituído por um serviço autorizado Philips, porque é
necessário usar ferramentas e/ou peças especiais.

◗ Não exponha o aparelho a temperaturas inferiores a 5°C ou
superiores a 35 °C.

◗ Não utilize o aparelho quando estiver com a pele irritada. Não
utilize o aparelho em zonas com varizes, eczemas, manchas na
pele, verrugas (com pêlos) ou feridas sem primeiro consultar um
médico.As pessoas que estiverem com suas defesas naturais mais
reduzidas, por exemplo, durante a gravidez ou quem sofre de 
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diabetes, de hemofilia ou for imuno-deficiente deverá consultar
um médico primeiro.

◗ A pele pode ficar avermelhada ou irritada nas primeiras
utilizações do aparelho. Esta é uma reação normal que
rapidamente irá desaparecer, pois a pele vai se adaptando à
depilação e os pêlos tornam-se mais finos e macios. No entanto,
se a irritação continuar por três dias aconselhamos consultar um
médico.

◗ Para ajudar a evitar encravamento dos pêlos, faça massagens
regulares com uma esponja vegetal nas partes do corpo que você
depila. Não utilize a esponja vegetal imediatamente antes ou
depois da depilação.

◗ As axilas e a virilha só devem ser depiladas com a capa redutora
(B) acoplada.

Informações gerais

◗ A depilação com o Satinelle Super Sensitive deixa a pele macia e
sem pêlos durante semanas. Em algumas mulheres, a depilação
poderá causar irritação na pele ou pêlos encravados. Para esses
casos, aconselha-se a leitura do texto que se segue.

◗ Quando você for utilizar o aparelho pela primeira vez,
recomendamos que você teste o aparelho em partes do seu
corpo onde o pêlo é mais fino para você se acostumar com a
depilação.

◗ (Apenas no mod. HP6444). Este aparelho foi testado nas axilas e
na virilha.Algumas mulheres poderão apresentar irritação na pele
na primeira vez que utilizarem o aparelho nessas zonas. Por isso,
aconselha-se que experimente o aparelho primeiro em uma
pequena área da pele.

◗ Após a depilação você pode utilizar um creme ou uma loção para
ajudar a reduzir uma possível irritação na pele. Isto irá fazer com
que sinta sua pele mais macia e lhe dará uma sensação de frescor.
Não utilize loções que contenham álcool.

◗ A depilação é mais fácil logo após o banho. Seque bem a pele
antes de começar a se depilar.
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◗ Aconselhamos fazer a depilação antes de se deitar. Qualquer
irritação que venha aparecer na pele desaparecerá durante a
noite.

Descrição Geral (Fig. 1)

A Tampa de Proteção
B Capa redutora (HP 6444) para as axilas e virilha.
C Atenuador da dor com pontas integradas de dupla ação (HP 6444)

para as axilas e virilha
D Cabeça depilatória
E Atenuador da dor com pontas integradas de dupla ação para as

pernas.
F Interruptor liga / desliga com seletor de velocidade. 0 = desliga / I =

velocidade normal / II = velocidade máxima
G Encaixe para o conector
H Conector
I Fio
J Adapatador com seletor de voltagem
K Escova para limpeza
L Cabeça Exfoliante

Utilizando o aparelho

◗ Certifique-se que sua pele está limpa, totalmente seca e não
engordurada. Não utilize nenhum tipo de creme antes de se
depilar.

1 Conectando o aparelho (J)

2 Insira o conector (H) no encaixe para o conector localizado no
aparelho (G) (Fig. 2)

3 Remova a Tampa de Proteção do aparelho (A) (Fig. 3)

4 Ligue o aparelho (F) e selecione qual velocidade irá utilizar.

◗ Selecione a velocidade I (fig. 4) para zonas com menos pêlos,
zonas mais difíceis de se alcançar e zonas onde o osso esta mais
exposto, como joelhos e tornozelos.
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◗ Selecione a velocidade II (fig. 5) para zonas mais extensas e com
pêlos mais resistentes.

5 Estique sua pele com uma das mãos para deixar os pêlos bem
expostos e retos (Fig. 6).

6 Posicione o aparelho perpendicularmente à pele com o
ligar/desligar apontado para a direção na qual vai mover o
aparelho.Coloque a cabeça de depilação (D) perpendicularmente
sobre a pele de modo que a cabeça de depilação (D) e o
atenuador da dor com pontas integradas de dupla ação (E)
fiquem em contato com a pele.

7 Mova o aparelho lentamente sobre a pele, com o atenuador da
dor com pontas integradas de dupla ação (E) perpendicular à pele
apontado para a direção contrária do crescimento dos pêlos. Não
pressione o aparelho muito forte contra a pele. (Fig. 7)

8 Estique a perna quando estiver depilando na parte de traz dos
joelhos.

9 Desligue o aparelho apertando o botão de liga / desliga (F) para a
posição ' 0 ' (Fig. 8).

Depilação das axilas e linha do biquini

(Apenas no mod. HP6444). Este aparelho é fornecido com uma capa
redutora (B). Esta capa redutora reduz o número de discos que ficam
ativos durante a depilação. É particularmente indicado para a depilação
das axilas e virilha. Se os pêlos não estiverem muito compridos a
usuária irá obter um melhor resultado (máx. 1 cm).

1 Verifique se o aparelho foi desligado corretamente (Fig. 8).

2 Retire o atenuador da dor com pontas integradas de dupla ação
do aparelho para depilação das pernas (E).

3 Insira o atenuador da dor com pontas integradas de dupla ação
no aparelho para depilação das axilas e virilha (Fig. 10).

PORTUGUÊS 63



4 Encaixe a capa redutora (B) no aparelho. (Fig. 11) A capa redutora
(B) se encaixa no aparelho em uma única posição.

5 Ligue o aparelho (F) e selecione qual velocidade irá utilizar.
Aconselhamos usar a velocidade II (fig. 5)

6 Estique sua pele com uma das mãos para deixar os pêlos bem
retos e expostos (Fig. 6).

7 Posicione o aparelho perpendicularmente à pele com o liga /
desliga apontado para a direção na qual vai mover o aparelho, não
pressione o aparelho muito forte contra a pele. (Fig. 12)

8 Coloque a cabeça depilatória (D) perpendicularmente sobre a
pele de modo que a cabeça depilatória (D) e o atenuador da dor
com pontas integradas de dupla ação (E) fiquem em contato com
a pele (Fig.13).

9 Mova o aparelho lentamente sobre a pele, com o atenuador da
dor com pontas integradas de dupla ação (E) perpendicular à pele
apontado para a direção contrária do crescimento dos pêlos.

Esfoliação (apenas no mod. HP 6447)

Use a cabeça exfoliante apenas nas pernas, nunca nas axilas e/ou virilha.

1 Verifique se o aparelho foi desligado corretamente.

2 Remova a cabeça depilatória apertando os dois lados na direção
indicada atrás da mesma (fig. 14).

3 Remova o atenuador da dor com pontas integradas de dupla ação
do aparelho (Fig.15)

4 Insira a cabeça exfoliante no aparelho.A cabeça exfoliante se
encaixa no aparelho em uma única posição (Fig.16).

5 Ligue o aparelho e selecione qual velocidade irá utilizar.

6 Selecione a velocidade I ou II, dependendo da força de esfoliação
pretendida. Recomenda-se 1 a 3 minutos em cada perna.
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- Para que a pele fique com um aspecto bonito, utilize a cabeça
exfoliante uma ou duas vezes por semana.

- Não aplique creme, espuma, gel ou loção antes ou durante a
esfoliação.

- Não use a cabeça exfoliante nos dois dias seguintes à depilação.
- Por questões de higiene, a cabeça exfoliante deve ser utilizada

apenas por uma pessoa.
- Aconselhamos fazer a esfoliação antes de se deitar. Qualquer

irritação que venha aparecer na pele desaparecerá durante a noite.
- Após a esfoliação, aplique um creme e/ou um leite corporal para

hidratar a pele e melhorar a sua textura, não utilize loções que
contenham álcool.

Limpeza

Não use produtos de limpeza corrosivos, panos, derivados de petróleo,
acetona, etc. Para uma depilação com bom resultado é necessário
cuidado regular do aparelho garantindo assim maior duração do
mesmo.

1 Verifique se o aparelho foi desligado corretamente. Retire o
adaptador com seletor de voltagem da tomada.

2 (Apenas mod. HP 6444) Remova a capa redutora (B) do aparelho
(Fig. 17)

3 Remova a cabeça depilatória (D). apertando os dois lados na
direção indicada atrás da mesma (Fig. 18)

4 Limpe os discos depilatórios (D) e todas as peças acessíveis do
aparelho com a escova (K) (Fig. 19).

Nunca tente remover os discos depilatórios para fora da cabeça 
depilatória(D).

5 Encaixe a cabeça depilatória (D) no aparelho empurrando-a na
direção contrária da seta indicada atrás da mesma, voltando assim
a sua posição original.

A cabeça depilatória (D) só se encaixa no aparelho em uma única
posição.
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Limpeza da cabeça exfoliante (apenas no mod. HP6447)
1 Verifique se o aparelho foi desligado corretamente.

2 Remova a cabeça exfoliante do aparelho (Fig. 20)

3 Limpe a cabeça exfoliante regularmente com a escova para
limpeza (K).A cabeça exfoliante limpa mais fácilmente se
enxaguada na torneira (Fig.20)

◗ A cabeça exfoliante pode ser seca com uma toalha.

Guardando o aparelho

1 Coloque a Tampa de Proteção (A) de volta no aparelho após sua
utilização (Fig. 22)

2 Guarde o aparelho e os acessórios na bolsinha fornecida junto
com o aparelho.

Garantia e Assistência Técnica

Se precisar de informações ou se tiver qualquer problema, por favor
visite o site da Philips www.philips.br ou contacte o Centro de
Informação ao Consumidor Philips do seu País (os números de telefone
encontram-se no folheto da garantia mundial). Se não existir um
Centro de Informação ao Consumidor no seu País, dirija-se a um
Agente Philips ou contacte o Departamento de Service da Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.
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